Семинар 2

Древневерхненемецкий язык. Морфология. Лексика.

1. Теоретические вопросы

1. Общая характеристика частей речи в  древневерхненемецком.

2. Имя существительное в древневерхненемецком.

3. Имя прилагательное в древневерхненемецком.

4. Местоимение, разряды местоимений. Числительное.

5. Словарный состав древневерхненемецкого периода.

2.  Вопросы и задания. Исторический комментарий

1.  Покажите на карте современной ФРГ границы древневерхненемецких диалектов.

2. Просклоняйте существительные a-склонения: berg (м.р.), wort (ср.р.).

3. Просклоняйте существительные i-склонения: gast (м.р.), kraft (ж.р.).

4. Просклоняйте следующие словосочетания: guoter wȋn, guotiu frouwa, guotaz faz.

5.  Просклоняйте следующие словосочетания: der starko helid, diu starka hant, daz starka heri.

6. Образуйте степени сравнения от следующих прилагательных: blint, hôh, mahtig.
7. Объясните причины следующих тематических заимствований из латинского языка:

a) Papst (papa), Kloster (claustrum), Kaplan (capellanus), Pilger (pelegrinus), Kreuz   (Akk. crucem), Altar (altare), predigen (praidicare) usw;

b) Heiligtum (sanctuarium), Gewissen (con-scientia),  Barmherzigkeit (misericordia), Einfluss (in-fluentia) usw;

c) Petersilie (petrosilium), Salbei (salvia), Rose (rosa), Lilie (liliа), Veilchen (viola), Butter (butyrum „Kuhquark“), Seide (seta), Mantel (mantellum).

8. На основе следующих примеров назовите основные тенденции, характерные для древневерхненемецкого языка:
a) galan („Zauberspruche singen“, erhalten in Nachtigall), truhtîn «вождь дружины», alah «языческий храм», zёbar («Opfertier», ags.  «tifer», erhalten in Ungezifer букв. : негодное для жертвы животное), mahal „вече“ usw.;

b) 1) quena „Frau“ 
  

              wîb    „Frau“    > Frau    

               frouwa „Frau“               

2)   man (n) „Mensch“ > mennisc „человеческий“
     wёr „Mensch“, erhalten in Werwolf                   >   Mensch     
     gomo „Mensch, erh. in Brautigam     
3)     wazzar „Wasser“
      aha „Wasser“                                                          > Wasser
    (erh. in geogr. Namen wie Aachen, Salzach u.a.)
4) frô „Herr“(erh. in frönen, Frondienst)  >  Herr

     herrô                                    

с) Нöllе (urspr. das germanische Totenreich); Busse (urspr.Nutzen, Vorteil) usw.;
Gott (hatte im Germ. sächliches Geschlecht, weil es männliche und weibliche Gottheiten bezeichnete);

d) grunt „Boden,“Erde“ > Grund „Ursache“; recht „gerade“ > recht „richtig“, „gerecht“; gisello (aus *gasaljō) „Saalgenosse, Hausgenosse“ > Gesellschaft usw;

e) lat. oleum > ahd. oli „Öl; lat. molīna > ahd. mulîn „Мühlе”; lat. speculum > ahd. spiagal; numeratōr > Zähler, circum-stantia >  Umstand, fractio >Bruch.

